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B Транспортная система

Отгрузка может осуществляться различными способами (автомобильным, 
железнодорожным, морским и воздушным транспортом) и, как правило, согласовывается с 
клиентом в момент приобретения станка. Для облегчения транспортировки станок 
разбирается на несколько частей; в данном приложении приведен список 
транспортируемых частей.

B.1 Части станка, подлежащие транспортировке
Для облегчения транспортировки станок разбирается на части, перечисленные в 
следующих параграфах.

B.2 Разгрузка станка

Операции подъема, разгрузки, перемещения станка и установки его на 
постоянном рабочем месте должны выполняться квалифицированным и 
технически подготовленным персоналом в соответствии со нижеприведенными 
инструкциями.

Для выполнения вышеуказанных операций использовать средства и 
приспособления (балки, канаты и т. д.), имеющие необходимую 
грузоподъёмность. Перед поднятием каждого компонента, удалить крепежный 
материал (гвозди, тросы и т.д.), расположенный на машине.

После разгрузки основной части станка снять амортизаторные доски и пластины, 
установленные под станиной в соответствии с указаниями, приведенными на стр. 293.
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Подъем станка 

Для подъема основной части станка использовать метод, описанный на следующем 
рисунке. Для подъема остальный частей не требуется использование специальных средств.

Запрещается использовать поставляемый в комплекте со станком материал 
для подъема и перемещения других станков или для целей, отличных от 
предусмотренной.

Средство Количество Входит в комплект

A 1 да

B 2 да

C 2 нет

D 4 да

E 2 нет

A

B

C

D

E

B

C
E

D

D

D

2500 мм / 4000 кг

1200 мм / 5000 кг
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Снятие амортизаторных досок и плит

Прежде чем опустить основную часть станка на пол развинтить гайки A и снять деревянные 
доски B и амортизаторные плиты C, установленные под станиной.

A

C

B
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C Установка

Настоящее приложение содержит описание работ, выполняемых для установки станка.

C.1 Указания относительно установки станка
Перед началом работ следует внимательно прочитать следующие указания:

� Станок должен быть установлен в хорошо освещенном и проветриваемом помещении, 
имеющем необходимые размеры и точки для подключения станка к различным 
системам (электрической, пневматической и т. п.). См. параграф “Размещение станка, 
точки подключений и габаритные размеры” на стр. 296. Системы, к которым 
подключается станок, и помещение установки, должны иметь характеристики, 
описанные на странице 313.

� Станок не рассчитан для установки во взрывоопасных помещениях.

� Сборка, выставление по уровню и подключение станка должны выполняться 
сотрудниками центра сервисного обслуживания. Поэтому не снимать упаковку, не 
открывать ящики с материалом и не подключать станок без разрешения опытного и 
квалифицированного персонала. В случае нарушения защитных пломб ящиков с 
материалом, изготовитель не отвечает за отсутствие каких-либо частей.

� Проверить, что пробка A воздушного фильтра была снята из соответствующей 
горловины; в противном случае немедленно снять ее. 

A
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C.2 Размещение станка, точки подключений и 
габаритные размеры

Далее приведены планировочные схемы станка с указанием точек подключения к системам 
энергоснабжения и габаритных размеров. 

Габаритные размеры и расположение отдельностоящих частей (электрический шкаф, 
вакуумный насос, прожекторы...) приведены в параграфах после планировочных схем.

Планировочная схема

1. “Rover A 1332 Edge” (стр. 297)

2. “Rover A 1343 Edge” (стр. 298)

3. “Rover A 1359 Edge” (стр. 299)

4. “Rover A S 1325 версия ЕС” (стр. 300)

5. “Rover A S 1325 версия не ЕС” (стр. 301)

6. “Rover A S 1332 версия ЕС” (стр. 302)

7. “Rover A S 1332 версия не ЕС” (стр. 303)

8. “Rover A 1332 версия ЕС” (стр. 304)

9. “Rover A 1332 версия не ЕС” (стр. 305)

10. “Rover A 1343 версия ЕС” (стр. 306)

11. “Rover A 1343 версия не ЕС” (стр. 307)

12. “Rover A 1359 версия ЕС” (стр. 308)

13. “Rover A 1359 версия не ЕС” (стр. 309)

Условные обозначения

Размеры отверстий для крепления станка к полу.

Точка подключения к системе распределения сжатого воздуха: 
резьбовое соединение 3/8”; 
внутренний диаметр трубы не менее. 15 мм;
минимальное давление 7,5 бар; 
высота от пола 500 мм.

Точка подключения к вытяжной системе
•  B - главный коллектор: 
диаметр = 250 мм; 
высота от пола = 2400 мм;

•  C - контейнер отходов: 
высота от пола 490 мм.

•  D - рефрижератор

Зона установки вакуумного насоса.

(*)
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1. Rover A 1332 Edge

Зона для проведения операций эксплуатации и техобслуживания.
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2. Rover A 1343 Edge
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3. Rover A 1359 Edge
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4. Rover A S 1325 версия ЕС
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5. Rover A S 1325 версия не ЕС 
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6. Rover A S 1332 версия ЕС
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7. Rover A S 1332 версия не ЕС 
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8. Rover A 1332 версия ЕС 
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9. Rover A 1332 версия не ЕС 
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10. Rover A 1343 версия ЕС 
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11. Rover A 1343 версия не ЕС 
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12. Rover A 1359 версия ЕС 
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13. Rover A 1359 версия не ЕС 
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Габаритные размеры с электрошкафом

Габаритные размеры панели управления рабочей зоной

Габаритные размеры охладителя

610610

18
00

220

280

Точка подключения к электрической системе.

300

10
00

300

560

710

10
00
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Габаритные размеры вакуумных насосов
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Чертеж расположения лазерного проектора для проецирования 

линий
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A= лазер 
B = правый лазер в случае обработки в маятниковом режиме, устанавливается за пределами 
ограждения безопасности.
C = вращения, выполняемые проектором.
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C.3 Требования к зоне установки
Далее описываются основные требования к системам, к которым должен быть подключен 
станок, а также к помещению, в котором он устанавливается.

Требования к электрической системе

Если иное не оговорено с заказчиком, электрическая система должна отвечать основным 
требованиям стандартов CEI 60204-1, IEC 204-1.

� Напряжение питания: (см. табличку) с отклонением± 10%

� Частота напряжения питания: (см. табличку) с отклонением ± 2%

� Максимальная входная мощность: (см табличку)

� Гармоническое искажение: от второго до пятого < 10% + от шестого до тридцатого < 2%

� Дисбаланс трёхфазного напряжения питания: < 2%

� Импульсы напряжения: длительностью менее 1,5 мс и < 200% от напряжения питания

� Перебои напряжения: длительность < 3 мс; период > 1 секунды

� Перерывы напряжения: значение < 20% напряжения максимального питания; период > 1 
секунды

� Соответствие системы стандарту: CEI 64-8, IEC 364

Для напряжений сети до 400В электрошкаф станка может быть подсоединен к любой точке 
системы с током короткого замыкания менее 10 кA R.M.S. (или 17 кA, пикового). Для 
напряжений сети выше 415В, ток короткого замыкания в точке подключения должен быть 
ниже 5 кA R.M.S. 
Если предполагаемый ток короткого замыкания в этой точке выше указанного, то должны 
быть приняты меры для его ограничения.

Электрооборудование станка не защищено от импульсного избыточного напряжения 
атмосферного происхождения.

Станок не оснащен конденсаторами переключения фаз.

Дифференциальная защита

Электрическая система станка не предусматривает защиту дифференциального типа. 
Выбор устройства дифференциальной защиты не должен противоречить положениям 
закона, местным нормативам, характеристикам электрической системы предприятия и 
станка.
Для того, чтобы сделать правильный выбор, следует учитывать следующие характеристики 
станка:

1. Устройства ограничения электромагнитных помех (сетевой фильтр и экранирование) 
могут стать причиной возникновения высокочастотных и импульсных токов утечки более 
30 мA. 
Дифференциальные выключатели 30 мA могут не обеспечить непрерывность работы 
при любых условиях.
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2. На станке могут возникнуть утечки на землю, в том числе при питании постоянным током 
(IEC 755). 
Рекомендуются, если это не расходится с местными законами или характеристиками 
системы, использовать УЗО с регулируемыми током временем срабатывания и на 
которые не влияют высокие частоты.

Рекомендуются дифференциальные выключатели, устойчивые к импульсным избыточным 
напряжениям атмосферного происхождения и маневра (EN 61008-1) и к испытанию волной 
8/20 µs >1000A (VDE 0432 T2).

Питание от местного электрогенератора

В случае электрического питания от местного генератора, а не от сети, генератор, в любом 
случае, должен обеспечить удовлетворение вышеприведенных требований к электрической 
системе, при учете, что величина пускового тока ври включении вакуумных насосов в 8-10 
раз выше номинального тока.

Электротехнические данные для станков с инвертором 

Данные для подключения к системе энергоснабжения.
Мин. мощн.= минимальная требуемая мощность ; Потр.= потребление; Пред. = 
предохранители.

Вакуумные насосы м3/ч Мин. мощн. (кВт)
Потр.

A
Предохр.

A

Напряжение питания 200 В

1 x 90 13 44 50

1 x 250 17,1 58 70

2 x 250 25,3 86 100

3 x 250 33,6 114 125

1 x 90 + 1 x 250 21,2 72 80

Напряжение питания 220 В

1 x 90 13 40 50

1 x 250 17,1 53 70

2 x 250 25,3 78 100

3 x 250 33,6 104 125

1 x 90 + 1 x 250 21,2 66 80

Напряжение питания 380- 400- 415 В

1 x 90 13 22 25

1 x 250 17,1 29 35

2 x 250 25,3 43 50

3 x 250 33,6 57 60

1 x 90 + 1 x 250 21,2 36 40

Напряжение питания 440- 460- 480 В

1 x 90 13 20 25

1 x 250 17,1 26 30
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Установленная электрическая мощность

Установленная мощность зависит от количества и производительности вакуумных насосов. 
Соответствующие значения приведены в таблице. Указанная на табличке станка 
минимальная установленная электрическая мощность обеспечивает работу 2 вакуумных 
насосов производительностью 90 m3/ч (или одного на 250 m3/ч) и в том случае, если они не 
установлены на станке. Принятый коэффициент мощности - 0,85.

Плавкие предохранители

В точке подключения станка е электрической сети необходимо предусмотреть установку 
плавких предохранителей для защиты соединительного кабеля, разъединителя и 
автотрансформатора (если имеется). Использовать предохранители типа Gl/Gg по нормам 
IEC или типа J по нормам UL и CSA (или предохранители с аналогичными 
характеристиками). Размеры плавких предохранителей указаны в приведенной выше 
таблице.

Для защиты соединительного кабеля, разъединителя и автотрансформатора могут быть 
использованы и автоматические выключатели. Для выбора автоматического выключателя 
придерживаться следующих условий:

� калибровка термического тока автоматического выключателя должна быть такой же, что 
и разъединителя;

� калибровка магнитного дока должна в 7 - 12 раз превышать номинальный термический 
ток;

� отключающая способность автоматического выключателя должна быть выше тока 
короткого замыкания, имеющегося на месте установки;

� величина тока, ограничиваемого автоматическим выключателем должна быть ниже 10 
kA (5 kA при напряжениях >415 V), а величина тока короткого замыкания равна 
соответствующему току на месте установки (см. ограничительные характеристики 
выключателя). 

Соединительный кабель

Сечение соединительного кабеля выбирается в зависимости от характеристик плавких 
предохранителей или автоматических выключателей и от длины соединения. Минимальные 
и максимальные сечения кабеля приведены в предыдущей таблице.
Для снижения электромагнитных помех желательно использовать экранированный кабель 

2 x 250 25,3 39 45

3 x 250 33,6 52 60

1 x 90 + 1 x 250 21,2 33 40

Напряжение питания 575- 600 В

1 x 90 13 15 15

1 x 250 17,1 19 20

2 x 250 25,3 29 35

3 x 250 33,6 38 45

1 x 90 + 1 x 250 21,2 24 30

Вакуумные насосы м3/ч Мин. мощн. (кВт)
Потр.

A
Предохр.

A
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или проложить кабель в металлическом коробе. Экранирование или металлический короб 
должны быть заземлены.

Требования к системе сжатого воздуха 

� Пневматическая система должна гарантировать давление питания не ниже 7,5 бар.

� Расход сжатого воздуха станка составляет приблизительно 400 НЛ/мин.

� В соответствии со стандартом ISO 8573-1 питание станка должно осуществляться 
сжатым воздухом, имеющим следующие показатели чистоты:

• содержание твердых частиц, Класс 7: размеры < 40 микрон; концентрация < 10 мг/м³;

• влажность, Класс 4: точка росы < 3°C;

• содержание масла, Класс 4: концентрация < 5 мг/м³.

Требования к системе аспирации

� Система аспирации должна быть подключена к станку постоянно и работать 
одновременно с ним. Система должна обеспечить постоянную скорость воздушного 
потока не менее 30 м/сек.

� Статическое давление в точке подключения системы к рабочей группе (главный 
коллектор) должно составлять 3000 Па.

� Расход воздуха вытяжки составляет 5300 м3/ч.

� На трубопроводе соединения вытяжной системы со станком, в легко доступном и 
видимом месте, должна быть установлена отсечная заслонка, позволяющая 
изолировать станок от системы.

Недостаточные характеристики системы могут причинить вред здоровью.

Требования к полу, к которому прикрепляется станок

Вид пола в разрезе

A - Бетон.

B - Решётка.

30
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30
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Ø
1
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2
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B

B

B

A
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A/A” = Ø 80 мм 10 шт
C = Ø 80 мм 4 шт 
B = Ø 25 мм 4 шт

Не использовать ножки “C”, чтобы выставить уровень станка. Ножки “C” регулируются т.о., чтобы 
они встали на пол после выставления уровня и фиксации станка на полу с использованием других 
ножек и стержней.
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Вертикальные нагрузки

� Максимальная статическая нагрузка на боковые опорные ножки: 2000 кг.

� Максимальная статическая нагрузка на каждую боковую опорную ножку: 6,5 Н/мм2

� Максимальная статическая нагрузка на внутренние опорные ножки: 1200 кг.

� Максимальная статическая нагрузка на каждую внутреннюю опорную ножку: 4 Н/мм2

� Максимальная динамическая нагрузка на каждую ножку: 150 кг.

� Максимальная удельная динамическая нагрузка на каждую ножку: 0,5 Н/мм2

� Максимальная статическая нагрузка на боковые ножки от стяжки: 2200 кг.

� Максимальная удельная статическая нагрузка на боковые ножки от стяжки: 7,2 Н/мм2

� Максимальная удельная нагрузка на каждую внутреннюю ножку: (6,5 + 0,5) = 7 Н/мм2

� Максимальная удельная нагрузка на каждую боковую ножку: (4 + 0,5 + 7,2) = 11,7 Н/мм2
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Не использовать ножки “C”, чтобы выставить уровень станка. Ножки “C” регулируются т.о., чтобы 
они встали на пол после выставления уровня и фиксации станка на полу с использованием других 
ножек и стержней.
A/A” = Ø 80 мм 10 шт
C = Ø 80 мм 4 шт 
B = Ø 25 мм 4 шт
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Горизонтальные нагрузки

� Тангенциальная динамическая нагрузка на каждую ножку: 240 кг.

Выставление по уровню

� Максимальное отклонение пола от плоскостности: 25 мм/м (не совмещается).

� Максимальный угол наклона пола в любом направлении: 0,4%.

Требования к окружающей среде

� Температура: от 0 до +40 °C 

� Максимальная относительная влажность: 90% (без конденсата).

� Максимальная высота над уровнем моря: 1000 м (если иное не оговорено с клиентом).
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Задняя обложка



BIESSE S.p.A.
Sede legale:
Via della Meccanica, 16
61122 Pesaro (PU) Italy
Tel. +39 0721 439100
Fax +39 0721 439150
sales@biesse.it
www.biesse.com
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